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فهرست



تَ  نْ خَشْيَةِ اللَّهِ  لَوْ أنَزَلْنَا هَذَا الْقُرآْنَ عَلََ جَبَلٍ لَّرَأيَْتَهُ خَاشِعًا مُّ عًا مِّ الحشر: ۵۹سوره .صَدِّ



سوره هود

ونَ مِنَ عِظکَُ أنَْ تکَُنِی مَا لیَْسَ لکََ بِهِ عِلْمٌ إنِِّی أَ قَالَ یاَ نوُحُ إنَِّهُ لیَْسَ مِنْ أهَْلکَِ إنَِّهُ عَمَلٌ غَیْرُ صَالِحٍ فَلا تسَْألَْ 

ینَ تغَْفِرْ لِی وَترَحَْمْنِی أکَُنْ مِنَ الْخَ إِلّا قَالَ رَبِّ إنِِّی أعَُوذُ بِکَ أنَْ أسَْألَکََ مَا لیَْسَ لِی بِهِ عِلْمٌ وَ ﴾٤٦﴿الْجَاهِلیِنَ  اسِِِ

نْ ﴾٤٧﴿ نَّا عَذَابٌ ألَیِمٌ هُمْ مِ  مَعَکَ وَأمَُمٌ سَنُمَتِّعُهُمْ ثمَُّ یمََسُّ قِیلَ یاَ نوُحُ اهْبِطْ بِسَلامٍ مِنَّا وَبَرَکاَتٍ عَلیَْکَ وَعَلََ أمَُمٍ مِمَّ

بَةَ للِمُْتَّقِینَ  الْعَاقِ لا قَوْمُکَ مِنْ قَبْلِ هَذَا فَاصْبِِْ إنَِّ تلِکَْ مِنْ أنَبَْاءِ الْغَیْبِ نوُحِیهَا إلِیَْکَ مَا کنُْتَ تعَْلمَُهَا أنَتَْ وَ ﴾٤٨﴿

وُنَ یْرهُُ إنِْ أنَتُْمْ إِلّا وَإلََِ عَادٍ أخََاهُمْ هُودًا قَالَ یاَ قَوْمِ اعْبُدُوا اللَّهَ مَا لکَُمْ مِنْ إلَِهٍ غَ ﴾٤٩﴿ ََ یاَ قَوْمِ لا ﴾٥٠﴿ مُفْ

إلِیَْهِ یُرْسِلِ وَیاَ قَوْمِ اسْتَغْفِرُوا رَبَّکُمْ ثمَُّ توُبُوا﴾٥١﴿ونَ  عَلََ الَّذِی فَََرنَیِ أفََلا تعَْقِلُ أسَْألَکُُمْ عَلیَْهِ أجَْرًا إنِْ أجَْرِیَ إِلّا 

تکُِمْ وَلا تتََوَلَّوْ  ةً إلََِ قُوَّ مَاءَ عَلیَْکُمْ مِدْرَارًا وَیَزدِْکُمْ قُوَّ حْنُ بِتَارکِِی قَالُوا یاَ هُودُ مَا جِئْتَنَا بِبَیِّنَةٍ وَمَا نَ ﴾٥٢﴿ا مُجْرمِِینَ السَّ

﴾٥٣﴿آلهَِتِنَا عَنْ قَوْلکَِ وَمَا نحَْنُ لکََ بِِؤُْمِنِینَ 
استاد پرهیزگار

سوره هود



سَ لَکَ بِهِ یْرُ صَالِحٍ فَلا تسَْألَْنِی مَا لَیْ قَالَ یَا نوُحُ إنَِّهُ لَیْسَ مِنْ أهَْلِکَ إنَِّهُ عَمَلٌ غَ 

کَ أنَْ قَالَ رَبِّ إنِِّی أعَُوذُ بِ ﴾٤٦﴿عِلْمٌ إنِِّی أعَِظُکَ أنَْ تکَُونَ مِنَ الْجَاهِلِینَ 

ینَ أَسْألََکَ مَا لَیْسَ لِی بِهِ عِلْمٌ وَإِلا تغَْفِرْ لِی وَ  ﴾٤٧﴿ترَحَْمْنِی أکَنُْ مِنَ الْخَاسِِِ

نْ مَعَکَ وَأمَُمٌ قِیلَ یَا نوُحُ اهْبِطْ بِسَلامٍ مِنَّا وَبَرَکَاتٍ عَلَیْکَ   وَعَلََ أمَُمٍ مِمَّ

هُمْ مِنَّا عَذَابٌ ألَِیمٌ   نوُحِیهَا إِلَیْکَ تِلْکَ مِنْ أنَبَْاءِ الغَْیْبِ ﴾٤٨﴿سَنُمَتِّعُهُمْ ثمَُّ یَمَسُّ

﴾٤٩﴿قِینَ ا فَاصْبِِْ إنَِّ العَْاقِبَةَ للِْمُتَّ مَا کُنْتَ تعَْلَمُهَا أنَتَْ وَلا قَوْمُکَ مِنْ قَبْلِ هَذَ 

تُمْ إِلّا ا لکَُمْ مِنْ إِلَهٍ غَیْرهُُ إنِْ أنَْ وَإِلََ عَادٍ أخََاهُمْ هُودًا قَالَ یَا قَوْمِ اعْبُدُوا اللَّهَ مَ 

وُنَ  ََ أفََلا  عَلََ الَّذِی فَََرنَِیرِیَ إِلّا یَا قَوْمِ لا أَسْألَکُُمْ عَلَیْهِ أجَْرًا إنِْ أجَْ ﴾٥٠﴿مُفْ

مَاءَ عَلَ وَیَا قَوْمِ اسْتَغْفِرُوا رَبَّکُمْ ثمَُّ توُبُ ﴾٥١﴿تعَْقِلُونَ  یْکُمْ وا إِلَیْهِ یُرْسِلِ السَّ

تکُِمْ وَلا تتََوَ  ةً إِلََ قُوَّ قَالُوا یَا هُودُ مَا جِئْتَنَا﴾٥٢﴿لَّوْا مُجْرمِِینَ مِدْرَارًا وَیَزدِْکُمْ قُوَّ

﴾٥٣﴿کَ وَمَا نحَْنُ لَکَ بِِؤُْمِنِینَ بِبَیِّنَةٍ وَمَا نحَْنُ بِتَارکِِی آلِهَتِنَا عَنْ قَوْلِ 

از آن پس، آنچه را! (اى استفرد ناشایسته)او عمل غیر صالحى است ! او از اهل تو نیست! اى نوح»: فرمود

(۴۶)« !!دهم تا از جاهلان نباشىمن به تو اندرز مى! آگاه نیستى، از من مخواه

بخشى، و اگر مرا ن! برم كه از تو چیزى بخواهم كه از آن آگاهى ندارممن به تو پناه مى! پروردگارا»: عرض كرد

(۴۷)« !و بر من رحم نكنى، از زیانكاران خواهم بود

و ! اند، فرود آىبا سلامت و بركاتى از ناحیه ما بر تو و بر تمام امتهایى كه با تو ! اى نوح»: گفته شد(به نوح)

ه آنها مند خواهیم ساخت، سپس عذاب دردناكى از سوى ما بامتهاى نیز هستند كه ما آنها را از نعمتها بهره

(۴۸)« (!كنند،چرا كه این نعمتها را كفران مى)رسد مى

این نه تو، و نه قومت، اینها را پیش از; كنیموحى مى(اى پیامبِ)اینها از خبِهاى غیب است كه به تو 

(۴۹)! بنابر این، صبِ و استقامت كن، كه عاقبت از آن پرهیزگاران است! دانستیدنمى

نید، خدا را پرستش ك! اى قوم من»: گفت(به آنها); را فرستادیم« هود»عاد، برادرشان (قوم)به سوى (ما)

(۵0)! (خوانیدو بتها را شریك او مى)زنید شما فقط تهمت مى! كه معبودى جز او براى شما نیست

ریده پاداش من، تنها بر كسى است كه مرا آف; طلبم، پاداشى نمى(رسالت)من از شما براى این ! اى قوم من

(۵1)! فهمید؟آیا نمى; است

در پى بر آسمان را پى(باران)از پروردگارتان طلب آمرزش كنید، سپس به سوى او بازگردید، تا ! و اى قوم من

(۵2)ذللّه س! بر نتابید(از حق)و گنهكارانه، روى ! و نیرویى بر نیرویتان بیفزاید; شما بفرستد

!  كردو ما خدایان خود را بخاطر حرف تو، رها نخواهیم! اىتو دلیل روشنى براى ما نیاورده! اى هود»: گفتند

(۵3)! آوریمبه تو ایمان نمى(اصلا)و ما 

ترجمه



کلمات جدید



عبادت کنید ، گفت ،برادر ،خدا ، پاداش

، معبودخداایگفتبرادر

اخَ،اخَو،

اخَا ،اخَی
الِهیاقالَ 

برای دریافت ترجمه ، روی کلمات کلیک کنید



عبادت کنید ، گفت ،برادر ،خدا ، پاداش

اندیشه نمی کنیدپاداشعبادت کنیدمن ، َم

ونَ لا تعَقِلاجَرااعُبُدو ی

برای دریافت ترجمه ، روی کلمات کلیک کنید





الِهُکمُ اخَاهُم هوداً  وَ الَِی عادٍ 

بسوی و
عاد(قوم)

شمایخدا
برادرشان 

(هود حضرت )

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



قِلونَ افََلا تعَ
قالَ یا قَومِ  هَ اعُبُدواالل

عبادت 
راکنید خدا 

پس آیا 
اندیشه نمی کنید

گفت 
ای قوم من

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



انُس با قرآن



کُم انِّّ توَکَلتُ عَلیَ اللهِ رَبّّ وَ رَبِّ 

پروردگار شماو بر خدا،پروردگار من کردمتوکلهمانا من 

ترجمه



وَ الِی ثََودَ اخَاهُم صالِحاً 

بسوی قوم ثَود برادرشان (فرستادیم)و
راصالح (حضرت)

ترجمه



قالَ یا قَومِ اعبُدُوا اللهَ      

راای قوم من عبادت کنید خدا : گفت

ترجمه



یهِ انُیبُ عَلیَهِ توَکََّلتُ وَ الَِ 

روی می آورمبه سوی او توکل کردم و بر او 

ترجمه



.به پایان آمد این دفَ حکایت همچنان باقیست
موفق و مؤید باشید


